
WARNING: 
Assembly by an adult 
OSTRZEŻENIE: 
Montaż przez osobę dorosłą

Please identify parts and read this manual carefully before installation.
We’re looking forward to hearing from you on any warranty queries or suggestions!

Proszę zidentyfikować części i uważnie przeczytać tę instrukcję przed montażem. Czekamy na 
kontakt z Państwem w sprawie pytań dotyczących gwarancji lub sugestii!

Manual / Instrukcja

PRODUCENT: 
MULTISTORE ECOTOYS Krystian Ślebioda 

Sady, Logistyczna 31, 
62-080 Tarnowo Podgórne

sklep@multistore.pl
b2b-multistore.eu
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⚠ SAFETY INSTRUCTIONS
• Failure to follow these safety instructions may result in serious injury or property damage and will void warranty.
• Do not stand the basketball hoop upright until the base is filled with water or sand, as system may tip over causing

injuries.
• Do not use system during windy and/or severe weather conditions the basketball hoop is easy to tip over, please move

the system indoors.
• Must tip the system forward and rest the rim on as urfaces before adjusting the height.
• Owner must ensure that all players know and follow these rules for safe operation of the system.
• Check entire box and inside all packing material for parts and additional instruction material.
• Before beginning assembly, read the instructions and identify parts according to this manual.
• Proper and complete assembly, use, and supervision are essential for proper operation and to reduce the risk of accident

or injury.
• A high probability of serious injury exists if this system is not installed, maintained and operated properly.
• Two capable adults are recommended for this operation.
• Check base regularly for leakage. Slow leaks could cause system to tip over unexpectedly.
• Seat the pole sections properly (if applicable). Failure to do so could allow the pole sections to separate during play and

transport of the system.
• Climate, corrosion, or misuse could result in system failure.
• This equipment is intended for home recreational use only and not excessive competitive play.
• The life of your basketball pole depends on many conditions. The climate, placement of the pole, location of the pole,

exposure to corrosives such as pesticides, herbicides, or salts are all important.
• Most injuries are caused by misuse and not following instructions. Use caution when using this system.

⚠ INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

• Nieprzestrzeganie poniższych instrukcji może spowodować poważne obrażenia lub uszkodzenie mienia oraz
spowoduje utratę gwarancji.

• Nie ustawiaj kosza do koszykówki w pozycji pionowej, dopóki podstawa nie zostanie wypełniona wodą lub piaskiem,
ponieważ system może się przewrócić i spowodować obrażenia.

• Nie używaj systemu podczas wietrznej i/lub gwałtownej pogody. Kosz jest łatwy do przewrócenia – w takim przypadku
przenieś go do pomieszczenia.

• Przechyl system do przodu i oprzyj obręcz o powierzchnię przed regulacją wysokości.
• Właściciel musi upewnić się, że wszyscy gracze znają i przestrzegają tych zasad bezpiecznego korzystania z systemu.
• Sprawdź całe pudełko oraz materiały opakowaniowe pod kątem części i dodatkowych instrukcji.
• Przed rozpoczęciem montażu przeczytaj instrukcję i zidentyfikuj części zgodnie z niniejszym podręcznikiem.
• Prawidłowy i kompletny montaż, użytkowanie oraz nadzór są niezbędne dla właściwego działania i ograniczenia ryzyka

wypadków lub obrażeń.
• Istnieje wysokie ryzyko poważnych obrażeń, jeśli system nie zostanie prawidłowo zainstalowany, konserwowany i

użytkowany.
• Do tego montażu zaleca się udział dwóch dorosłych osób.
• Regularnie sprawdzaj podstawę pod kątem nieszczelności. Powolne wycieki mogą spowodować niespodziewane

przewrócenie się systemu.
• Prawidłowo zamocuj sekcje słupka (jeśli dotyczy). Nieprawidłowy montaż może spowodować rozdzielenie się sekcji

podczas gry lub transportu.Klimat, korozja lub niewłaściwe użytkowanie mogą spowodować awarię systemu.
• Sprzęt ten jest przeznaczony wyłącznie do użytku rekreacyjnego w warunkach domowych, a nie do intensywnej gry

turniejowej.
• Żywotność twojego kosza zależy od wielu czynników: klimatu, miejsca ustawienia słupka, jego lokalizacji, a także

ekspozycji na środki żrące, takie jak pestycydy, herbicydy czy sól.
• Większość urazów jest spowodowana niewłaściwym użytkowaniem i nieprzestrzeganiem instrukcji. Zachowaj

ostrożność podczas korzystania z tego systemu.



BASIC PARTS / PODSTAWOWE CZĘŚCI 
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Before you start installing the backboard, please check if the number of parts is the same as the parts list in 
this manual, if you find some parts are missing, please contact customer service, we will provide you with 

new parts for free.
Przed rozpoczęciem montażu tablicy sprawdź, czy liczba części zgadza się z listą w tej instrukcji. Jeśli zauważysz 

brakujące elementy, skontaktuj się z obsługą klienta – dostarczymy Ci nowe części bezpłatnie. 
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INSTALLATION TIPS

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE INSTALACJI 

3.3-4.9FT -� 

Swimming 
pool mode
Tryb basenu -0

S.6-7.3FT

For kids
Dla dzieci 
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8.4-l0FT 

Forteens and 
adults
Dla nastolatków 
i dorosłych

-G 



INSTALLATION STEPS / KROKI INSTALACJI 

► Backboard(l) / Tablica(l)
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Włóż pręt do 
wewnętrznego 
wycięcia i zabezpiecz 
go.



INSTALLATION / INSTALACJA 

Base / baza 
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STEP / KROK 1 STEP / KROK 2 STEP / KROK 3 

TIPS / WSKAZÓWKI: 

0 

Step on the base and pull the pole over until the 9A short pipe is secured in the groove 
Stań na podstawie i pociągnij drążek, aż krótka rura 9A zostanie zamocowana w rowku
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INSTALLATION STEPS 

Base 

STEP 1 
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STEP 3 
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STEP 2 

STEP4 

Fill it up with 34.4kgs water 
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FT 

3.3 FT 

3.6 FT 

3.9 FT 

4.3 FT 

4.6 FT 

4.9 FT 

INSTALLATION STEPS 

► Base(3.3-4.9FT) 

CM 

100CM 

110CM 

120CM 

130CM 

140CM 

150CM 

.. w 

ATTENTION: 

Fill the base with water and place a 60 lbs weight on the base before using the 

basketball hoop or put 80 lbs on the base (no water needed). 
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FT 

5.6 FT 

6.0 FT 

6.3 FT 

6.6 FT 

7.0 FT 

7.3 FT 

INSTALLATION STEPS 

► Base( 5.6-7 .3 FT)

CM 

173CM 

182CM 

192CM 

202CM 

212CM 

223CM 

Install the No.lSscrew first 
(through the pole) 

.. w 

.. V 

Block the unused hole 

.. z 

ATTENTION: 

Fill the base with water and place a 60 lbs weight on the base before using the 

basketball hoop or put 80 lbs on the base (no water needed). 
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FT 

8.4 FT 

8.7 FT 

9.0 FT 

9.4FT 

9.7 FT 

10 FT 

INSTALLATION STEPS 

► Base (8.4-l0FT)

CM 

255CM 

265CM 

275CM 

285CM 

295CM 

305CM 

Install the No.19screw first 
(through the pole) 

Block the unused hole 

.. z 
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INSTALLATION STEPS 

Basketball stand move mode description 

I (i)The right way to move I 

30
°

- 60
°

I @The wrong way to move I 

11 



INSTALLATION STEPS 

The way to adjust the height 

1. Put the basketball stand down.

2. Rotate the spring knob until there is

no obstruction between the upper and

middle pole.

3. Pull the knob outward and move the

upper pole up and down

Warning: 

Loosening the knob may cause the base to tilt left or right 

4. Align the up and down arrows until

the knob pops into the hole

5. Tighten the knob

6. Put the basketball stand up
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INSTALLATION STEPS 

Not Included 

Warning: Please Put Weights on The Base to 

Increase Stabilitv. 
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